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(5) Quel stress ! | Das hört sich gut an! 

 

Dans la cuisine de la colocation : Nico raconte à Sebastian et à Nina 
pourquoi il a un problème avec Pepe. Lisa arrive avec une enveloppe dans 

les mains. Elle n'ose pas l'ouvrir. A-t-elle décroché un nouvel emploi ? 

 

 
Transcription 

 

NINA: 

Dein Bruder arbeitet also in Deutschland? 
 

NICO: 

Ja. Seit ein paar Jahren. Er hat eine eigene Firma. 

 
SEBASTIAN: 

Und warum will er, dass du dann zurück nach Spanien gehst? 

 

NICO: 
Er macht immer, was meine Eltern sagen. Pepe interessiert sich überhaupt nicht für 

mich. Ich bin für ihn egal … 

 

NINA: 
Du bist ihm egal. 

 

NICO: 
Ich bin ihm egal. 

 

NINA: 

Du ärgerst dich über deinen Bruder, oder? 
 

NICO: 

Ärgern? Ja. Ich ärgere mich oft über meinen Bruder. 

 
SEBASTIAN: 

Komm, jetzt reg dich nicht so über ihn auf. Hier hat er Hausverbot. 

 

NICO: 
Danke. 
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NINA: 

Ja. Was war in der Post? 

 
LISA: 

Ein Brief von der Abendschule. 

 

NINA: 
Oh, eine Antwort? 

 

SEBASTIAN: 

Na los. Mach ihn auf! 
 

LISA: 

Ich trau mich nicht. 

 
SEBASTIAN: 

Es ist bestimmt ’ne Zusage. 

 

NICO: 
Das ... 

Nina? Das ist ein Brief? Hm? 

 

NINA: 
Genau. Das ist ein Umschlag. Und das ist die Briefmarke. Dann schreibst du die 

Adresse auf den Umschlag und wirfst den Brief dann in den Briefkasten. 

 
NICO: 

Okay. Verstanden. 

 

LISA: 
Eine Zusage! 

 

SEBASTIAN: 

Toll! Ich hoffe, du hast dann auch noch Zeit für mein Fotoprojekt? 
 

LISA: 

Na klar. Ich freu mich auf dein Projekt. Ich mach mit! 
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SEBASTIAN: 

Das ist mein Mädchen! 

 
NINA: 

Pizza? Zur Feier des Tages? 

 

NICO: 
Ich möchte bitte eine Salami-Pizza.  
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Vocabulaire (de la transcription et de la leçon) 

 

die Absage, die Absagen – refus ; réponse négative ; annulation 
 

sich über jemanden/etwas ärgern – se fâcher contre qqn/qqch. ; s'énerver contre 

qqn/qqch. 
ärgert, ärgerte, hat geärgert 

 
aufgeregt – excité/-e ; énervé/-e 
aufgeregter, am aufgeregtesten 

 

etwas auf|machen – ouvrir qqch. 
macht auf, machte auf, hat aufgemacht 

 

sich (über etwas/jemanden) auf|regen – s'énerver (à cause de qqch./qqn) ; 

s'agacer (de qqch.) 
regt auf, regte auf, hat aufgeregt 

 

etwas bestätigen – confirmer qqch. 
bestätigt, bestätigte, hat bestätigt 

 

die Bewerbung, die Bewerbungen – candidature 

 
der Brief, die Briefe – lettre 

 

der Briefkasten, die Briefkästen – boîte aux lettres 

 
die Briefmarke, die Briefmarken – timbre 

 

der Briefumschlag, die Briefumschläge  – enveloppe 
Kurzform: der Umschlag, die Umschläge 

 
Das hört sich gut an. – Bonne idée. 

 

Das schaffst du schon. – Tu vas y arriver. 

 
enttäuscht – déçu/-e 
enttäuschter, am enttäuschtesten 

 

das Gefühl, die Gefühle – sentiment 
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genau – exact/-e ; exactement 

 

genervt – agacé/-e ; énervé/-e 
genervter, am genervtesten 

 

glücklich – heureux/-euse 
glücklicher, am glücklichsten 

 

(etwas) gucken – regarder (qqch.) 
guckt, guckte, hat geguckt; umgangssprachlich  

 

Herzlichen Glückwunsch. – Toutes mes félicitations. ; Meilleurs vœux. 

 

klappen – marcher ; fonctionner 
klappt, klappte, hat geklappt 

 
Das klappt bestimmt. – Ça va marcher. 

 

(So ein) Mist! – Zut ! ; Mince ! 

 
das nächste Mal – la prochaine fois 

 

das Pech – malchance ; poisse 
nur Singular 

 
die Post – courrier 
nur Singular 

 

schade – dommage 

 
sich (etwas) trauen – oser (qqch.) 
traut, traute, hat getraut 

 

der Test, die Tests – test 

 
überhaupt nicht – pas du tout 

 

überrascht – surpris/-e 
überraschter, am überraschtesten 
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unfreundlich – désagréable ; peu aimable 
unfreundlicher, am unfreundlichsten 

 

das Vorstellungsgespräch, die Vorstellungsgespräche  – entretien d'embauche 
 

(etwas) werfen – jeter (qqch.) 
wirft, warf, hat geworfen 

 

die Zusage, die Zusagen – confirmation ; réponse positive 
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